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NEUHEIT
Jetzt Optional mit integriertem LED-Leuchttisch bei allen Modellen.
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CHAIR 78.10 | CRAFT 38.50 Option LED-Leuchttisch | BildfolgeCRAFT 38
CHAIR 78
> Das Näh- und Bastelcenter,     
 unser Allrounder für alle Näh-   
 Bastel- und Zuschnittarbeiten
 und das auf Rollen.

> Alle Möbel sind untereinander  
 kombinierbar.

> Holzarten und Maße siehe   
 Gesamtübersicht Seite 22
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CRAFT
Der rundum  benutzbare  Allrounder für alle Näh-, Bastel- und  Zuschnittarbeiten. 
Durch den bei uns erhältlichen Stuhl (Modell CHAIR 78.10) mit einer Sitzhöhe von 
bis zu 65 cm kann man bequem und komfortabel seinem Hobby nachgehen. Viel 
Stauraum für die Nähmaschine (> versenkbar mit 3-Stufen Tipmatic Lift), der 
Overlockmaschine, Schneidematten, Stoffutensilien etc., Fadenrollen (ca. 280 
Stück) sowie vier herausnehmbare Kleinteilezüge runden das Center ab. Durch 
die unten angebrachten Rollen ist das Modell flexibel im Raum verschiebbar. Die 
Platte ist gegen Mehrpreis auch mit der bewährten Korklinol-Beschichtung
lieferbar.
Durch die Option unseres neuen, im X-Nähmaschinenausschnitt integrierbaren 
LED-LEUCHTTISCHES wird dieses Möbel allen Ansprüchen gerecht.
 

CRAFT
L’Allrounder multi usage pour tous les travaux de couture, de bricolage et de 
découpe. Poursuivez votre hobby aussi confortablement que possible grâce à la 
chaise (modèle CHAIR 78.10) disponible chez nous. Elle dispose d’une hauteur 
de siège allant jusqu’à 65 cm. Un large espace est donné à la machine à coudre 
(> rétractable grâce à l’ascenseur Tipmatic à 3 niveaux), la surjeteuse, les tapis 
de coupe, ustensiles à tissus etc., les rouleaux de fils (env. 280 pièces) de même 
que quatre trains pour petites pièces amovibles complètent le centre. Le modèle 
est facilement déplaçable ans la pièce grâce aux roues dont il est équipé. Le 
plateau est livrable comptant un supplément également avec son revêtement 
éprouvé Korklinol (lino liège).
Avec l'option de notre nouvelle table lumineuse à LED, encastrable dans la découpe 
X de la machine à coudre, ce meuble satisfait à toutes les exigences.
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CRAFT | Als Zuschneidetisch CRAFT | Flachbettnähen

CRAFT | ZusammengeklapptCRAFT | Von hinen This is a main principle of the RMF production 
philosophy. This concept is particularly important 
for creative furniture since the purpose of use is 
the most important aspect here. That is why our 
furniture is characterized by technical innovations 
such as the three-step Tipmatic Airlift, a refined 
flapping and tilting mechanism combined with 
resistant metal fittings and attractive wooden 
surfaces as well as precise and quality 
workmanship. Next to the form and functionality, 
a comfortable work posture and ease of use are 
major aspects for the architecture of our products. 
Thanks to the variety of our furniture we can 
satisfy customer requests flexibly.

Ce principe est une composante fondamentale 
de la philosophie attachée aux produits RMF. Ce 
concept est essentiel notamment dans le domaine 
du mobilier pour loisirs créatifs, étant donné que 
c’est le but de l’utilisation qui est au premier plan. 
C’est pourquoi les innovations technologiques 
telles que l’ascenseur trois niveaux Tipmatic, les 
mécanismes raffinés de tirage à clapet classiques 
ainsi que les pivotants combinés avec des 
charnières robustes et des surfaces boisées 
décoratives attrayantes caractérisent tout 
particulièrement nos meubles, de la même 
manière que leur finition précise et de qualité. 
Les lignes séparatives de l’architecture de nos 
produits, proposent aux côtés de leur forme et 
fonction, également une posture de travail 
confortable et une utilisation facile. Par la diversité 
de notre gamme de meubles nous sommes en 
mesure de répondre aux souhaits des clients de 
manière flexible et individuelle. 

Rauschenberger
Möbel mit Funktion.

Die Form folgt aus der Funktion ("Form follows 
function"). Dieser Grundsatz ist wesentlicher 
Bestandteil in der Produktphilosophie von RMF. 
Gerade im Bereich der Möbel für das kreative 
Hobby ist dieses Konzept essentiell, da der Nutz- 
ungszweck hier im Vordergrund steht.

Deswegen zeichnen technische Innovationen 
wie der 3-Stufen Tipmatic Airlift, die raffinierten 
Klapp-und Schwenkmechanismen kombiniert 
mit stabilen Beschlägen und attraktiven 
Holzdekoroberflächen unsere Möbel ebenso 
aus, wie präzise und hochwertige Verarbeitung. 
Leitlinien für die Architektur unserer Produkte, 
ist neben der Form und Funktion,sowohl eine 
bequeme Arbeitshaltung als auch leichte 
Bedienbarkeit.

Durch die Vielfalt unseres Möbelprogramms 
kann individuell und flexibel auf Kundenwünsche 
eingegangen werden.

CRAFT
The allrounder for any kind of sewing, crafting or tailoring activity. Enjoy your 
hobby in a comfortable position thanks to our chair (model CHAIR 78.10) with a 
sitting height of up to 65 cm. A lot of storage space for the sewing machine (can 
be folded away with the three-step Tipmatic lift), the overlook sewing machine, 
tailoring mats, 
textiles etc. reels (ca. 280 pieces) as well as four removable compartments for 
small parts complete the center. Thanks to the rollers at the bottom the model 
can move freely. The work surface can be delivered with the proven cork-linoleic 
coating at an extra charge.
Our new LED LIGHT TABLE integrable in the X-sewing machine cutout option 
enables this furniture to meet all requirements.

CRAFT
Универсальный многофункциональный центр для рукоделия, шитья и 
раскроя.Также предлагается стул (модель CHAIR 78.10) с высотой 
сиденья до 65 см. Достаточно места для швейной машины (> 
опускающейся при помощи 3-хступенчатого лифта), оверлока, 
раскроечных ковриков, фурнитуры, катушек (для 280 шт.), четыре 
съёмных отсека для мелких деталей. Мебель легко передвигается по 
комнате благодаря роликам. За дополнительную плату поставляется 
столешница с покрытием из пробкового линолеума.
Этот  продукт  соответствует всем требованиям благодаря 
возможности интегрирования  СВЕТОДИОДНОГО СТОЛА в выемку для 
швейной машины большого размера.
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X-Nähmaschine Flachbettnähen XXL-Nähmaschine Flachbettnähen

Schreib-Basteltisch | Optional mit ROLLENOL-Maschine | X-Nähmaschine FlachbettnähenSchalter für Auf  und Ab

MULTI
Der multifunktionale elektrisch höhenverstellbare Näh-, Zuschnitt-, Bastel-, und 
Schreibtisch bietet in jeder Hinsicht ungeahnte Möglichkeiten. Durch seine stufenlos 
einstellbare Höhe von 72–119 cm passt er sich jeder Körpergröße optimal an. Mit 
unseren sieben unterschiedlichen Zubehörcontainern und dem höhenverstellbaren 
Arbeitsdrehstuhl lassen sich Hobbyräume nachhaltig einrichten. Den Tisch fertigen 
wir wahlweise für die neuen XXL-Nähmaschinen, Standard-Nähmaschinen, oder 
Overlockmaschinen (im Tisch jeweils versenkbar mit 3-Stufen Tipmatic Lift) wie 
auch als normalen Schreib- bzw. Basteltisch.
Durch die Option unseres neuen, auf der linken Plattenfläche integrierbaren 
LED-LEUCHTTISCHES wird dieses Möbel allen Ansprüchen gerecht.

MULTI
Le bureau, table de couture, coupe et bricolage multifonctionnel à réglage électrique 
de la hauteur propose à divers égards des possibilités insoupçonnées. Par sa 
hauteur réglable en continu de 72 à 119 cm, la table s’adapte parfaitement à la 
taille de chaque utilisateur. Avec nos sept containers pour accessoires et la chaise 
de travail pivotante réglable en hauteur, les salles de loisirs sont aménagées de 
manière durable. Selon vos souhaits, nous sommes en mesure de fabriquer la 
table pour les nouvelles machines à coudre XXL, les machines à coudre standard 
ou encore les surjeteuses (chaque table équipée de l’ascenseur trois niveaux 
Tipmatic) de la même manière qu’elle peut s’utiliser comme plan de travail ou 
bureau.
Avec l'option de notre nouvelle table lumineuse à LED, encastrable dans la surface 
du panneau de gauche, ce meuble satisfait à toutes les exigences.

MULTI  40
> Unser höhenverstellbarer
 Allrounder für alle Näh- Bastel-
 und Zuschnittarbeiten mit der   
 uneingeschränkten Beinfreiheit.

> Alle Möbel sind untereinander  
 kombinierbar.

> Holzarten und Maße siehe   
 Gesamtübersicht Seite 22
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LED-Beleuchtung | X-Nähmaschine Flachbettnähen

102,5 

LED-Beleuchtung | X-Nähmaschine mit Stickmodul

X-Maschine versenkt als Zuschneidetisch Optional mit LED Leuchttisch

Optional mit Bügelbrett

OL-Maschine

MULTI
This multifunctional desk is electrically height-adjustable and can be used for 
many different purposes such as sewing, tailoring, crafting etc. It can be adapted 
perfectly to any height thanks to its adjustable height of 72 - 119 cm. With our 
seven different accessory containers and the height-adjustable swivel chair you 
have numerous possibilities to furnish your hobby room. We produce the desk 
for new XXL sewing machines, standard sewing machines and overlook sewing 
machines (can be folded away by the three-step Tipmatic lift) as well as a normal 
work and craft desk.
Our new LED LIGHT TABLE integrable on the left panel surface option enables 
this furniture to meet all requirements.

MULTI
Неограниченные возможности для шитья, раскроя и прочих видов рукоделия 
предоставляет письменный стол с электрическим бесступенчатым 
регулированием высоты, которую можно установить на 72–119 см. 
Благодаря этому стол оптимально подходит для человека любого роста. 
Комплект дополняют семь различных контейнеров для принадлежностей 
и регулируемый по высоте вращающийся рабочий стул. По желанию 
клиента стол может быть выполнен под современные машины увеличенных 
и стандартных размеров, оверлок (опускающиеся в стол-тумбу при помощи 
3-хступенчатого типматик-лифта), а также как обычный письменный 
стол или стол для рукоделия. Этот продукт соответствует всем 
требованиям благодаря возможности интегрирования  СВЕТОДИОДНОГО 
СТОЛА с левой стороны платформы.
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BASE
Das Möbelprogramm BASE überzeugt durch seine Kombinationsvielfalt und lässt 
sich daher  variabel in nahezu jeden  Raum problemlos  positionieren. Fexibilität
und Benutzerfreundlichkeit steht bei BASE im Vordergrund. So lässt es sich mit 
jedem Zubehörcontainer mühelos kombinieren. Mit dem DUO Auszugscontainer
besteht beispielsweise die Möglichkeit sich zusätzlich Arbeitsfläche zu schaffen 
und wenn er nicht mehr benötigt wird, ihn im Nähmöbel wieder verschwinden zu 
lassen.

Das Nähmöbel bietet sowohl für die Standard X - Nähmaschine, die XXL - Näh-
maschine und die  Overlockmaschine  durch  den entsprechenden Ausschnitt 
genügend Platz sodass fast jedes erdenkliche Fabrikat einsetzbar ist.

 
Durch den 3-Stufen-Tipmatic Lift ( erhältlich auch als Elektro - Lift ) kann die 
Nähmaschine im Nähmöbel versenkt und wieder hervorgeholt werden.  
Ergonomisch und funktional genügt BASE höchsten Ansprüchen und trägt damit 
zum Spass am Hobby bei.

Das Möbelprogramm besteht aus einem Nähmöbel mit wählbaren Türanschlag,  
je nach Wunsch ergänzbar durch eine Klapp-oder Auflageplatte mitzusätzlichen 
Ablagekästen an der Türe. Bei den Zubehörcontainern ist der Türanschlag ebenso 
frei variierbar.
Durch die Option unseres neuen, im X-Nähmaschinenausschnitt integrierbaren 
LED-LEUCHTTISCHES wird dieses Möbel allen Ansprüchen
gerecht.

20 | 22

New York

Combination 

München

44-LI | 11-LI | 80-RE

33-LI | 11-LI | 90 | 11-Re | 33-Re33-LI | 11-LI | 66 | 90 | 22

BASE  37
> Unser höhenverstellbarer
> Das Möbelprogramm mit 50 cm  
 Nutztiefe.

> Durch die fast unendlichen und  
 flexiblen     
 Kombinationsmöglichkeiten   
 passt sich unser Möbelprogramm  
 jedem Hobbyraum an.

> Alle Möbel sind untereinander  
 kombinierbar.

> Holzarten und Maße siehe   
 Gesamtübersicht Seite 22

Stockholm London
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BASE
La diversité de combinaisons du programme de meubles BASE le rend séduisant 
et permet une installation facile et variable dans presque chaque pièce. La flexibilité 
et la convivialité sont au premier plan pour le modèle BASE. On peut le combiner 
aisément avec chacun des containers à accessoires. Par exemple, avec le con-
tainer.
DUO allongeable, on a la possibilité de se constituer une surface de travail 
supplé-mentaire et lorsque celle-ci n´est plus nécessaire, de la faire disparaitre 
dans le meuble de couture.

Avec sa découpe adaptée, le meuble de couture offre assez de place pour les 
machines à coudre standard ainsi que pour les XXL et les surjeteuses, de sorte 
que presque toute  fabrication  concevable peut y être installée.  Grâce à l´éléva-

teur Tipmatic à 3 niveaux (disponible également en version électrique), la machine 
à coudre peut être abaissée dans le meuble de couture puis ressortie. Ergonomique 
et fonctionnel, BASE répond aux plus hautes exigences et augmente ainsi le plaisir 
d´exercer ce hobby.

Ce programme de meubles est composé d´un meuble de couture avec une butée 
sélectionnable. Si vous le souhaitez, il peut être complété par une plaque pliable 
ou d´appui avec des casiers de rangement supplémentaires aux portes. La butée 
du container à accessoires est aussi variable.
Avec l'option de notre nouvelle table lumineuse à LED, encastrable dans la découpe 
X de la machine à coudre, ce meuble satisfait à toutes les exigences.

BASE
BASE furniture line convinces by its various 
combination options, which allow for flexibly 
positioning it in nearly any room. With BASE, 
flexibility and ease-of-use are in the fore. Without 
any problems, it can be combined with just any 
accessory-container. DUO pullout-container, for 
instance, offers opportunities for creating extra 
work-space. Once it isn’t needed anymore, it can 
simply be moved back into the sewing-furniture. 
Due to the respective notch, the sewing-furniture 
provides enough space either for the standard 
sewing machine, XXL - sewing machine or the 
overlock machine, so that nearly any imaginable 
make can be used and inserted.  The 3-step- 
Tipmatic Lift (also available as electric lift) facilitates 
retracting the sewing machine in the 
sewing-furniture and moving it back out. With 
respect to its ergonomic and functional features, 
BASE meets even the highest expectations and 
thus contributes to enjoyment. The furniture line 
consists of one piece of sewing-furniture with 
flexibly arranged door stop, optionally completed 
by one folding or support plate with additional 
door-mounted trays.  With the 
accessory-containers, the door stop is also freely 
variable. Our new LED LIGHT TABLE integrable 
in the X-sewing machine cutout option enables 
this furniture to meet all requirements.
BASE
Преимущества мебельного комплекта BASE 
состоят в многообразии комбинационных 
возможностей, что позволяет  установить 
его в различных вариациях почти в любом 
помещении. В основе комплекта BASE лежат 
универсальность и простота
использования. Он комбинируется с любым 
контейнером для принадлежностей. 
Например, при использовании выдвижного 
контейнера DUO предоставляется возм- 
ожность для создания дополнительной 
рабочей поверхности, когда же в этом нет 
необходимости, его задвигают внутрь 
швейной тумбы. Швейная мебель имеет 
достаточно места для машин стандарт-
ных и увеличенных размеров  и для оверлока
благодаря  соответствующей выемке, что 
обеспечивает возможность для любого вида 
работы. Машина опускается в тумбу и 
поднимается на поверхность при помощи
3 – ступенчатого подъёмного механизма 
Tipmatic ( в наличии также электро - 
подъёмник). По эргономичным и функцион-
альным показателям BASE соответствует 
самым высоким требованиям, благопр-
иятствуя процессу шитья. Мебельный 
комплект состоит из швейного стола с 
прикреплением дверок по выбору слева или 
справа, по желанию дополнен  откидной или 
опорной панелью с дополнительными ящиками 
на дверце. Сторона крепления створки 
контейнера также определяется по желанию. 
Этот продукт соответствует всем 
требованиям благодаря возможности 
интегрирования  СВЕТОДИОДНОГО СТОЛА 
в выемку для швейной машины большого 
размера.

44-LI | 11-LI  | 10 30-LI | 22 90 | 22

LED-Leuchttisch (nur in X-Ausschnitte)10 | 11-Re

Stuttgart

Combination 

Rom | Mailand

Berlin LED-Leuchttisch
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Modell-Nummer:  37.11 - X - LI
Standard X - Nähmaschine / Falt-Türe links
Standard X - Sewing machine / Folding door  left
Standard X - Machine à coudre / Porte pliante gauche
Стандарт X - швейные / складные двери слева

Modell-Nummer:  37.11 - X - RE
Standard X - Nähmaschine / Falt-Türe rechts
Standard X - Sewing machine / Folding door right
Standard X - Machine à coudre / Porte pliante droite
Стандарт X - швейные / складные двери право

Modell-Nummer:  37.22 - X
Universal X - Nähmaschine / 2 Einschiebe-Türen
Universal X - Sewing machine / 2 doors to slide
Universal X - Machine à coudre / 2 portes coulissantes
Стандарт X - швейные / Две двери для вставки

Modell-Nummer:  37.80 - LI
DUO - Auzug - Container / Links / Möbel ist durch Bockrollen nur bedingt lenkbar.
DUO - Excerpt - Container / Left / Furniture is by fixed wheels only limited steerable.
DUO - Excerpt - Container / Gauche / Meubles ne est limitée que par les roues fixe orientable.
DUO - выдвижные - Мебель / Ссылки / По опорных ролика ограничена рулевое.

Modell-Nummer:  37.11 - XXL - LI
Standard XXL - Nähmaschine  /  Falt-Türe links
Standard XXL - Sewing machine  /  Folding door left
Standard XXL - Machine  /  Porte pliante gauche
Стандарт XXL - швейные / складные двери слева

Modell-Nummer:  37.11 - XXL - RE
Standard XXL - Nähmaschine  / Falt-Türe rechts
Standard XXL - Sewing machine  /  Folding door right
Standard XXL - Machine  /  Porte pliante droite
Стандарт XXL - швейные / складные двери право

Modell-Nummer:  37.22 - XXL
Universal XXL - Nähmaschine  /  2 Einschiebe-Türen
Universal XXL - Sewing machine  /  2 doors to slide
Universal XXL-Machine  /  2 portes coulissantes
Стандарт XXL - швейные / Две двери для вставки

Modell-Nummer:  30.44 - LI
Klapp-Platte / Links
Foldable Plate / Left
Plaque repliable / Gauche
Складная пластины / Ссылки

Modell-Nummer:  30.44 - RE
Klapp-Platte / Rechts
Foldable Plate / Right
Plaque repliable / Droite
Складная пластины / право

Modell-Nummer:  37.11 - OL - LI
Standard OL - Overlocker  /  Falt-Türe links
Standard OL - Overlocker /  Folding door left
Standard OL - Overlocker  /  Porte pliante gauche
СтандартOL - оверлок / складные двери слева

Modell-Nummer:  37.11 - OL - RE
Standard OL - Overlocker  /  Falt-Türe rechts
Standard OL - Overlocker  /  Folding door right
Standard OL - Overlocker  /  Porte pliante droite
Стандарт OL - оверлок / складные двери право

Modell-Nummer:  37.22 - OL
Universal OL - Overlocker  /  2 Einschiebe-Türen
Universal OL- Overlocker  /  2 doors to slide
Universal OL - Overlocker  / 2 portes coulissantes
Стандарт OL - оверлок / Две двери для вставки

Modell-Nummer:  30.33 - LI
Ablage-Platte / Links
Work swivel Plate / Left
Plaque de support flexible / Gauche
Съемные плиты / влево

Modell-Nummer:  30.33 - RE
Ablage-Platte / Rechts
Work swivel Plate /  Right
Plaque de support flexible / Droite
Съемные плиты / право
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BASE
37

Modell-Nummer:  37.80 - RE
DUO - Auzug - Container  / Rechts / Möbel ist durch Bockrollen nur bedingt lenkbar.
DUO - Excerpt - Container  /  Right / Furniture is by fixed wheels only limited steerable.
DUO - Excerpt - Container  /  Droite /  Meubles ne est limitée que par les roues fixe orientable.
DUO - выдвижные - Мебель / право / По опорных ролика ограничена рулевое.

Modell-Nummer:  37.20 - SL
XL- Schubladen - Container
XL - Drawer - Container
XL - Tiroirs - Container
XL - ящиками - мебели

Modell-Nummer:  37.40 - LI
XL - Universal - Container / Falt-Türe links
XL - Universal - Container / Folding door left
XL - Universal - Container / Porte pliante gauche
XL - Универсальное мебель / складные двери Ссылки

Modell-Nummer:  37.40 - RE
XL - Universal - Container / Falt-Türe rechts
XL - Universal - Container / Folding door right
XL - Universal - Container / Porte pliante droite
XL - Универсальное мебель / складные двери право

Modell-Nummer:  30.66  ECK
Eckplatte zur 90° Eck-Kombination
90° corner connection for combination
90°Joint d'angle pour la combinaison
90° Комбинация Мебель углу

Modell-Nummer:  37.10 - SL
Schubladen - Container
Drawer - Container
Tiroirs - Container
ящиками - мебели

Modell-Nummer:  37.60 - LI
XL - Kleinteile - Container / Falt-Türe links
XL - Small parts - Container / Folding door left
XL - Petits pièces - Container / Porte pliante gauche
XL - Малая часть мебель / складные двери Ссылки

Modell-Nummer:  37.60 - RE
XL - Kleinteile - Container / Falt-Türe rechts
XL - Small parts - Container / Folding door right
XL - Petits pièces - Container / Porte pliante droite
XL - Малая часть мебель / складные двери право

Modell-Nummer:  37.30 - LI
Kleinteile - Container  /  Türe links 
Small parts - Container  /  Türe links 
Petites Pièces- Container  /  Porte gauche
Мелкие детали - Мебель / левая дверь

Modell-Nummer:  37.30 - RE
Kleinteile - Container  /  Türe rechts
Small parts - Container /  Türe rechts
Petites Pièces- Container  /  Porte droite
Мелкие детали - Мебель / дверь справа

Modell-Nummer:  37.90 - AZ
Kleinteile-Auszüge - Container
Small parts drawer - Container
Petits pièces tiroirs - Container
Выдержки для мелких предметов - мебель

Modell-Nummer:  37.70 - LI
XL - Material - Container / Falt-Türe links
XL - Material - Container / Folding door left
XL - Matériel - Container / Porte pliante gauche
XL - материал мебель / складные двери Ссылки

Modell-Nummer:  37.70 - RE
XL - Material - Container / Falt-Türe rechts
XL - Material - Container / Folding door right
XL - Matériel - Container / Porte pliante droite
XL - материал мебель / складные двери право
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EXTEND
Beim Möbelprogramm EXTEND, lässt sich die Arbeitsfläche um das doppelte 
erweitern. Ausgehend von der Grundtiefe von 50 cm (wie Modell BASE Seite 8-11) 
entsteht so nach hinten eine Nutztiefe von 100 cm.
Die Erweiterungsplatte wird von hinten hervorgehoben und auf einer Rolle geführten 
herausklappbaren Stützseite stabil gehalten. Das Möbelprogramm bietet vielfältige 
Kombinationsmöglichkeiten und Varianten.
Weitere Beschreibung wie Modell BASE (37). Siehe Beschreibung Seite 8 links 
unten.
Durch die Option unseres neuen, im X-Nähmaschinenausschnitt integrierbaren 
LED-LEUCHTTISCHES wird dieses Möbel allen Ansprüchen gerecht.

EXTEND
Le  programme  de  meubles  EXTEND permet  de doubler  la surface de travail.
A partir d´une profondeur de base de 50 cm (comme pour le modèle BASE, pages 
8-11), on obtient une profondeur utilisable vers l´arrière de 100 cm.
La  plaque d´allongement  est  remontée à l´arrière et elle est maintenue solide-
ment par une protection latérale rabattable, guidée sur un rouleau. Ce programme 
de meubles offre une gamme  variée de  combinaisons et de versions possibles.
Se référer au modèle BASE (37) pour la suite des explications Voire les explications 
sur la page 8 en bas à gauche.
Avec l'option de notre nouvelle table lumineuse à LED, encastrable dans la découpe 
X de la machine à coudre, ce meuble satisfait à toutes les exigences.

EXTEND  39
> Das Möbelprogramm mit der nach  
 hinten erweiterbaren Arbeitsfläche

> Durch die fast unendlichen und  
 flexiblen     
 Kombinationsmöglichkeiten   
 passt sich unser Möbelprogramm  
 jederm Hobbyraum an.

> Alle Möbel sind untereinander  
 kombinierbar.

> Holzarten und Maße siehe   
 Gesamtübersicht Seite 22

40-LI | 22 44-LI | 11-LI | 80-RE

33-LI | 11-LI | 10 | 11-Re | 33-Re33-LI | 11-LI | 90 | 22

Zürich

Combination 

München

Athen Istanbul
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EXTEND
EXTEND furniture line allow s for doubling the working top. Assuming a basic 
depth of 50cm (as is the case with Model BASE, page 8-11), this will create a 
usable depth of 100cm to the back. 
The extension plate is lifted up from the back and stabilized by pull-out support-sides 
mounted on roller-bearings. The furniture line offers various options for possible 
combinations and variations. 
Remaining description like model BASE (37). Please refer to the description on 
the left bottom of page 8.
Our new LED LIGHT TABLE integrable in the X-sewing machine cutout option 
enables this furniture to meet all requirements.

EXTEND
Мебельный комплект EXTEND позволяет увеличить рабочую поверхность 
вдвое. При ширине в собранном состоянии 50 см ( аналогично модели BASE 
на стр. 8-11), в разобранном полезная площадь составляет 100 см. 
Дополнительная панель удерживается сзади при помощи откидной опорной 
панели на ролике. Э тот     комплект представляет множество комбинационных 
возможностей и вариантов. Дополнительное описание соответствует 
модели BASE (37) См. описание на стр. 8 внизу слева.

Этот продукт соответствует всем требованиям благодаря возможности 
интегрирования  СВЕТОДИОДНОГО СТОЛА в выемку для швейной машины 
большого размера.

55-LI | 11-LI | 10 | 80-Re 55-LI | 11-LI

LED-Leuchttisch (nur in X-Ausschnitte)55-LI | 11-LI | 40-RE

Moskau

Combination 

Wien

Madrid LED-Leuchttisch
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Modell-Nummer:  39.11 - X - LI
Standard X - Nähmaschine / Falt-Türe links
Standard X - Sewing machine / Folding door  left
Standard X - Machine à coudre / Porte pliante gauche
Стандарт X - швейные / складные двери слева

Modell-Nummer:  39.11 - X - RE
Standard X - Nähmaschine / Falt-Türe rechts
Standard X - Sewing machine / Folding door right
Standard X - Machine à coudre / Porte pliante droite
Стандарт X - швейные / складные двери право

Modell-Nummer:  39.22 - X
Universal X - Nähmaschine / 2 Einschiebe-Türen
Universal X - Sewing machine / 2 doors to slide
Universal X - Machine à coudre / 2 portes coulissantes
Стандарт X - швейные / Две двери для вставки

Modell-Nummer:  39.80 - LI
DUO - Auzug - Container / Links / Möbel ist durch Bockrollen nur bedingt lenkbar.
DUO - Excerpt - Container / Left / Furniture is by fixed wheels only limited steerable.
DUO - Excerpt - Container / Gauche / Meubles ne est limitée que par les roues fixe orientable.
DUO - выдвижные - Мебель / Ссылки / По опорных ролика ограничена рулевое.

Modell-Nummer:  39.11 - XXL - LI
Standard XXL - Nähmaschine  /  Falt-Türe links
Standard XXL - Sewing machine  /  Folding door left
Standard XXL - Machine  /  Porte pliante gauche
Стандарт XXL - швейные / складные двери слева

Modell-Nummer:  39.11 - XXL - RE
Standard XXL - Nähmaschine  / Falt-Türe rechts
Standard XXL - Sewing machine  /  Folding door right
Standard XXL - Machine  /  Porte pliante droite
Стандарт XXL - швейные / складные двери право

Modell-Nummer:  39.22 - XXL
Universal XXL - Nähmaschine  /  2 Einschiebe-Türen
Universal XXL - Sewing machine  /  2 doors to slide
Universal XXL-Machine  /  2 portes coulissantes
Стандарт XXL - швейные / Две двери для вставки

Modell-Nummer: 30.55 – LI
FALT – Klapp-Platte / Links
FLAP – Foldable-Plate / Left
VOLET – Plaque-Repliable / Gauche
Заслонка - Складной- слева / слева

Modell-Nummer: 30.55 – RE
FALT – Klapp-Platte / Rechts
FLAP – Foldable-Plate / Right
VOLET – Plaque-Repliable / Droite
Заслонка - Складной- слева / права

Modell-Nummer:  39.11 - OL - LI
Standard OL - Overlocker  /  Falt-Türe links
Standard OL - Overlocker /  Folding door left
Standard OL - Overlocker  /  Porte pliante gauche
СтандартOL - оверлок / складные двери слева

Modell-Nummer:  39.11 - OL - RE
Standard OL - Overlocker  /  Falt-Türe rechts
Standard OL - Overlocker  /  Folding door right
Standard OL - Overlocker  /  Porte pliante droite
Стандарт OL - оверлок / складные двери право

Modell-Nummer:  39.22 - OL
Universal OL - Overlocker  /  2 Einschiebe-Türen
Universal OL- Overlocker  /  2 doors to slide
Universal OL - Overlocker  / 2 portes coulissantes
Стандарт OL - оверлок / Две двери для вставки

Modell-Nummer:  30.33 - LI
Ablage-Platte / Links
Work swivel Plate / Left
Plaque de support flexible / Gauche
Съемные плиты / влево

Modell-Nummer:  30.33 - RE
Ablage-Platte / Rechts
Work swivel Plate /  Right
Plaque de support flexible / Droite
Съемные плиты / право
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EXTEND
39

Modell-Nummer:  39.80 - RE
DUO - Auzug - Container  / Rechts / Möbel ist durch Bockrollen nur bedingt lenkbar.
DUO - Excerpt - Container  /  Right / Furniture is by fixed wheels only limited steerable.
DUO - Excerpt - Container  /  Droite /  Meubles ne est limitée que par les roues fixe orientable.
DUO - выдвижные - Мебель / право / По опорных ролика ограничена рулевое.

Modell-Nummer:  39.20 - SL
XL- Schubladen - Container
XL - Drawer - Container
XL - Tiroirs - Container
XL - ящиками - мебели

Modell-Nummer:  39.40 - LI
XL - Universal - Container / Falt-Türe links
XL - Universal - Container / Folding door left
XL - Universal - Container / Porte pliante gauche
XL - Универсальное мебель / складные двери Ссылки

Modell-Nummer:  39.40 - RE
XL - Universal - Container / Falt-Türe rechts
XL - Universal - Container / Folding door right
XL - Universal - Container / Porte pliante droite
XL - Универсальное мебель / складные двери право

Modell-Nummer:  30.66  ECK
Eckplatte zur 90° Eck-Kombination
90° corner connection for combination
90°Joint d'angle pour la combinaison
90° Комбинация Мебель углу

Modell-Nummer:  39.10 - SL
Schubladen - Container
Drawer - Container
Tiroirs - Container
ящиками - мебели

Modell-Nummer:  39.60 - LI
XL - Kleinteile - Container / Falt-Türe links
XL - Small parts - Container / Folding door left
XL - Petits pièces - Container / Porte pliante gauche
XL - Малая часть мебель / складные двери Ссылки

Modell-Nummer:  39.60 - RE
XL - Kleinteile - Container / Falt-Türe rechts
XL - Small parts - Container / Folding door right
XL - Petits pièces - Container / Porte pliante droite
XL - Малая часть мебель / складные двери право

Modell-Nummer:  39.30 - LI
Kleinteile - Container  /  Türe links 
Small parts - Container  /  Türe links 
Petites Pièces- Container  /  Porte gauche
Мелкие детали - Мебель / левая дверь

Modell-Nummer:  39.30 - RE
Kleinteile - Container  /  Türe rechts
Small parts - Container /  Türe rechts
Petites Pièces- Container  /  Porte droite
Мелкие детали - Мебель / дверь справа

Modell-Nummer:  39.90 - AZ
Kleinteile-Auszüge - Container
Small parts drawer - Container
Petits pièces tiroirs - Container
Выдержки для мелких предметов - мебель

Modell-Nummer:  39.70 - LI
XL - Material - Container / Falt-Türe links
XL - Material - Container / Folding door left
XL - Matériel - Container / Porte pliante gauche
XL - материал мебель / складные двери Ссылки

Modell-Nummer:  39.70 - RE
XL - Material - Container / Falt-Türe rechts
XL - Material - Container / Folding door right
XL - Matériel - Container / Porte pliante droite
XL - материал мебель / складные двери право
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STACK
Die besondere Eigenschaft am Möbelprogramm STACK ist seine Stapelbarkeit in 
Verbindung mit hoher Standfestigkeit. Diese wird erreicht durch eine stabile 
Sockelkonstruktion. Unterschiedlichste Zubehörcontainer können beliebig 
übereinander gestapelt werden, sodass sich eine Vielzahl an Kombinations- 
möglichkeiten ergeben. Die Container sind in ihrem Breitenmass kompatibel sodass 
sie beispiels-weise auch treppenähnlich in eine Dachschräge hinein gestapelt 
werdenkönnen.Weitere Beschreibung wie Modell BASE (37). Siehe Beschreibung 
Seite 8 links unten.

Durch die Option unseres neuen, im X-Nähmaschinenausschnitt integrierbaren 
LED-LEUCHTTISCHES wird dieses Möbel allen Ansprüchen gerecht.

STACK
Le programme de meubles STACK possède la propriété spéciale d´être apte à 
être empilé en relation avec une grande stabilité. Cela est dû à la construction de 
base stabile. Différents containers d´accessoires peuvent être empilés au choix 
les uns sur les autres en permettant ainsi une grande variété de combinaisons. 
Les containers sont compatibles dans leur largeur et peuvent donc être superposés 
en forme d´escalier si le toit est en pente. 
Se référer au modèle BASE (37) pour la suite des explications Voire les explications 
sur la page 8 en bas à gauche.

Avec l'option de notre nouvelle table lumineuse à LED, encastrable dans la découpe 
X de la machine à coudre, ce meuble satisfait à toutes les exigences.

STACK  34
> Das Möbelprogramm mit Sockel  
 und hoher Standfestigkeit.

> Durch die fast unendlichen und  
 flexiblen Kombinationsmöglich-
 keiten  passt sich unser Möbel-
 programm jedem Hobbyraum an.

> Alle Möbel sind untereinander  
 kombinierbar.

> Holzarten und Maße siehe   
 Gesamtübersicht Seite 22

44-LI | 11-LI | 66 | 90 | 22 | 80-RE 30-LI | 22

44-LI | 11-LI80-LI | 90 | 20 | 40 (mitte) | 70 (oben)

Luxemburg

Combination 

Oslo

Amsterdam Wien



Optional mit Bügelbrett

Combination 
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STACK
The special feature of furniture line STACK is its stackability combined with a high 
level of stability. This is achieved by a stable base structure.Various 
accessory-containers can be stacked just as requested to achieve a large variety 
of possible combinations. The containers’ widths are compatible, which facilitates 
e.g. stacking them staircase-shaped in the pitch of a roof. 

Remaining description like model BASE (37). Please refer to the description on 
the left bottom of page 8.

Our new LED LIGHT TABLE integrable in the X-sewing machine cutout option 
enables this furniture to meet all requirements.

STACK
Особая  характеристика мебельного комплекта STACK -возможность 
установки ярусами в сочетании с высокой стабильностью. Это 
достигается при помощи надёжной опорной конструкции. Различные 
контейнеры для фурнитуры могут устанвливаться друг на друга в 
произвольном порядке, предоставляя многообразные возможности для 
комбинирования. Контейнеры совместимы друг с  другом по ширине, их 
можно устанавливать наподобие ступенек, например, на мансарде. 
Дополнительное описание соответствует модели BASE (37) См. описание 
на стр. 8 внизу слева.
Этот продукт соответствует всем требованиям благодаря возможности 
интегрирования  СВЕТОДИОДНОГО СТОЛА в выемку для швейной машины 
большого размера.

20 | 11-RE         10 | 11-RE

LED-Leuchttisch (nur in X-Ausschnitte)

CREATIV-HOBBY-ROOM

CREATIV-HOBBY-ROOM

Warschau

LED-Leuchttisch

30-LI | 10 | 60 | 70 (oben) | 40

20 | 11-RE         10 | 11-RE

Optional mit Bügelbrett bei Modell 34.70
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Modell-Nummer:  34.11 - X - LI
Standard X - Nähmaschine / Falt-Türe links
Standard X - Sewing machine / Folding door  left
Standard X - Machine à coudre / Porte pliante gauche
Стандарт X - швейные / складные двери слева

Modell-Nummer:  34.11 - X - RE
Standard X - Nähmaschine / Falt-Türe rechts
Standard X - Sewing machine / Folding door right
Standard X - Machine à coudre / Porte pliante droite
Стандарт X - швейные / складные двери право

Modell-Nummer:  34.22 - X
Universal X - Nähmaschine / 2 Einschiebe-Türen
Universal X - Sewing machine / 2 doors to slide
Universal X - Machine à coudre / 2 portes coulissantes
Стандарт X - швейные / Две двери для вставки

Modell-Nummer:  34.80 - LI
DUO - Auzug - Container / Links / Möbel ist durch Bockrollen nur bedingt lenkbar.
DUO - Excerpt - Container / Left / Furniture is by fixed wheels only limited steerable.
DUO - Excerpt - Container / Gauche / Meubles ne est limitée que par les roues fixe orientable.
DUO - выдвижные - Мебель / Ссылки / По опорных ролика ограничена рулевое.

Modell-Nummer:  34.11 - XXL - LI
Standard XXL - Nähmaschine  /  Falt-Türe links
Standard XXL - Sewing machine  /  Folding door left
Standard XXL - Machine  /  Porte pliante gauche
Стандарт XXL - швейные / складные двери слева

Modell-Nummer:  34.11 - XXL - RE
Standard XXL - Nähmaschine  / Falt-Türe rechts
Standard XXL - Sewing machine  /  Folding door right
Standard XXL - Machine  /  Porte pliante droite
Стандарт XXL - швейные / складные двери право

Modell-Nummer:  34.22 - XXL
Universal XXL - Nähmaschine  /  2 Einschiebe-Türen
Universal XXL - Sewing machine  /  2 doors to slide
Universal XXL-Machine  /  2 portes coulissantes
Стандарт XXL - швейные / Две двери для вставки

Modell-Nummer:  30.44 - LI
Klapp-Platte / Links
Foldable Plate / Left
Plaque repliable / Gauche
Складная пластины / Ссылки

Modell-Nummer:  30.44 - RE
Klapp-Platte / Rechts
Foldable Plate / Right
Plaque repliable / Droite
Складная пластины / право

Modell-Nummer:  34.11 - OL - LI
Standard OL - Overlocker  /  Falt-Türe links
Standard OL - Overlocker /  Folding door left
Standard OL - Overlocker  /  Porte pliante gauche
СтандартOL - оверлок / складные двери слева

Modell-Nummer:  34.11 - OL - RE
Standard OL - Overlocker  /  Falt-Türe rechts
Standard OL - Overlocker  /  Folding door right
Standard OL - Overlocker  /  Porte pliante droite
Стандарт OL - оверлок / складные двери право

Modell-Nummer:  34.22 - OL
Universal OL - Overlocker  /  2 Einschiebe-Türen
Universal OL- Overlocker  /  2 doors to slide
Universal OL - Overlocker  / 2 portes coulissantes
Стандарт OL - оверлок / Две двери для вставки

Modell-Nummer:  30.33 - LI
Ablage-Platte / Links
Work swivel Plate / Left
Plaque de support flexible / Gauche
Съемные плиты / влево

Modell-Nummer:  30.33 - RE
Ablage-Platte / Rechts
Work swivel Plate /  Right
Plaque de support flexible / Droite
Съемные плиты / право



STACK
34
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Modell-Nummer:  34.80 - RE
DUO - Auzug - Container  / Rechts / Möbel ist durch Bockrollen nur bedingt lenkbar.
DUO - Excerpt - Container  /  Right / Furniture is by fixed wheels only limited steerable.
DUO - Excerpt - Container  /  Droite /  Meubles ne est limitée que par les roues fixe orientable.
DUO - выдвижные - Мебель / право / По опорных ролика ограничена рулевое.

Modell-Nummer:  34.20 - SL
XL- Schubladen - Container
XL - Drawer - Container
XL - Tiroirs - Container
XL - ящиками - мебели

Modell-Nummer:  30.66  ECK
90° Eckplattenkombination / keine hinter Platte
90° corner connection / without extension plate
90° Joint d'angle combination  / Sans playue arrière
90° Комбинация Мебель углу / Без задней панели

Modell-Nummer:  34.10 - SL
Schubladen - Container
Drawer - Container
Tiroirs - Container
ящиками - мебели

Modell-Nummer:  34.30 - LI
Kleinteile - Container  /  Türe links 
Small parts - Container  /  Türe links 
Petites Pièces- Container  /  Porte gauche
Мелкие детали - Мебель / левая дверь

Modell-Nummer:  34.30 - RE
Kleinteile - Container  /  Türe rechts
Small parts - Container /  Türe rechts
Petites Pièces- Container  /  Porte droite
Мелкие детали - Мебель / дверь справа

Modell-Nummer:  34.90 - AZ
Kleinteile-Auszüge - Container
Small parts drawer - Container
Petits pièces tiroirs - Container
Выдержки для мелких предметов - мебель

Modell 34.70 optional mit
Bügelbrettauszug

Modell 34.70 optional mit
Bügelbrettauszug

Modell 34.70 optional mit
Bügelbrettauszug

Modell-Nummer:  34.40 - LI / RE
XL - Universal - Container / Türe links / rechts
XL - Universal - Container / Door left / right
XL - Universal - Container / Porte gauche / droite
XL - Универсальное мебель / Левое и правое двери

Modell-Nummer:  34.60 - LI / RE
XL - Kleinteile - Container / Türe links /rechts
XL - Small parts - Container / Door left / right
XL - Petits pièces - Container / Porte gauche / droite
XL - Малая часть мебель / Левое и правое двери

Modell-Nummer:  34.70 - LI / RE
XL - Material - Container / Türe rechts
XL - Material - Container / Door left / right
XL - Matériel - Container / Porte gauche / droite
XL - материал мебель / Левое и правое двери



TAILOR  35
> Der Traum einer jeden Hobby-  
 näherin, zusammenklappbar und
 auf Rollen. 

> Alle Möbel sind untereinander  
 kombinierbar.

> Holzarten und Maße siehe   
 Gesamtübersicht Seite 22
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TAILOR 

This foldaway tailoring table is a little space marvel. Thanks to the sidewise leafs 
one can individually arrange the required  space. It is versatile for tailoring and 
handicrafts and can even be used a buffet table. Therefore, this table offers 
endlessly many fields of application. Of course, it is also available with the approved 
corkliniol-coating.

TAILOR 

Раскладной раскроечный стол несомненно убедит своей практичностью. 
Рабочая поверхность значительно увеличивается за счёт откидных 
панелей. Стол можно использовать для разнообразных видов работ и 
раскроя. Имеются встроенные с обеих сторон ящики и полочки для хранения 
аксессуаров. Возможна поставка столешницы с покрытием из пробкового 
линолеума.

TAILOR

Dieser zusammenklappbare Zuschneidetisch ist ein kleines Raumwunder. Durch 
die seitlichen  Tischklappen kann man den benötigten Platz individuell einrichten. 
Er ist vielseitig verwendbar für Zuschnitt- und Bastelarbeiten sogar als Büffettisch 
kann er genutzt werden.  Dieser Tisch bietet daher unendlich viele      Einsatzmöglichkeiten. 
Natürlich ist er auch mit der bewährten Korklinol- Beschichtung lieferbar.

TAILOR

Cette table est vraiment  pratique. La table elle-même prend peu de place et 
s’intègre facilement dans votre atelier/chambre. Les tablettes latérales sont 
relevables, soit d’un seul côté soit, des deux côtés. Porte sur le devant et à l'arrière. 
Pratique pour le rangement des accessoires. La tablette peut être fournie avec 
une surface en liège-linol...(recommandée pour la découpe de tissus).

35.90 35.90

35.90



ROULER 63.20 32.10 | 31.10

32.10 | 31.10ROULER 63.30

ROULER 63

Unser universal einsetzbarer Rollcontainer ROULER kann zu jeder  Möbelkombi-
nation eingesetzt werden.

Notre caisson polyvalent à roulettes ROULER s'intègre à toute combinaison de 
meubles.

Our universal ROULER mobile filing cabinet can be used for any furniture combi-
nation.

Наша универсальная тумбочка на колёсиках ROULER может применяться 
в комбинации с любой другой мебелью.

START 31 und STOOL 32

Diese variable und stabile Kombination zum Freiarm- und Flachbettnähen beste-
hend aus dem Anschiebetischnähmöbel und dem Schubkastennähhocker bietet 
ein langlebiges und flexibles Nähvergnügen. Hohe Verarbeitungsqualität und 
genügend viel Stauraum stehen hierbei im Vordergrund.

START 31 et STOOL 32

Cette combinaison variable et stable composée d’un meuble de couture et d’un 
siège de rangement avec trois tiroirs vous donne un grand plaisir à coudre. Une 
finition de qualité et un grand rangement sont ici la priorité.

START 31 and STOOL 32

This variable and stable combination, consisting 
of sewing machine table and sewing stool with 
underseat storage, offers a long-living and flex-ible 
sewing environment. High quality of work and 
sufficient storage space are central here.

START 31 and STOOL 32

Этот универсальный надёжный комплект 
(в наличии также по отдельности) для 
швейных машин с платформой рукавного 
типа и плоской, состоящий из швейного 
стола (START) и тумбы-табурета с ящиками 
для хранения принадлежностей (STOOL), 
особенно подходит для начинающих швей. 
Высокому качеству изготовления и 
практичности уделено особое внимание. 
Предметы этого комплекта сочетаются с 
нашими моделями BASE, EXTEND и STACK.
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START  31
STOOL  32
> Das günstige Einstiegsmöbel
 - Kombination mit Beinfreiheit.

> Alle Möbel sind untereinander  
 kombinierbar.

> Holzarten und Maße siehe   
 Gesamtübersicht Seite 22



CRAFT 38.50

Breite: 750 mm

Breite offen: 1800 mm

Tiefe: 1000 mm

Höhe: 890 mm

CHAIR 78.10

Breite: 400 mm

Tiefe: 400 mm

Höhe: 520 - 655 mm

MULTI 40.11 + 00

Breite: 1600 mm

Tiefe: 800 mm

(Sondermaße gegen Mehrpreis)

Höhe: 720 mm - 

1190 mm (Rollen

760 mm - 1240mm)

ROULER 63

Breite: 430 mm

Tiefe: 630 mm

Höhe: 610 mm

BASE 37.11

EXTEND 39.11

STACK 34.11
Breite: 750 mm

Tiefe: 500 mm

Tiefe offen: 1000 mm

Höhe: 750 mm

BASE 37.22

EXTEND 39.22

STACK 34.22
Breite: 850 mm

Tiefe: 500 mm

Tiefe offen: 1000 mm

Höhe: 750 mm

BASE 37.80

EXTEND 39.80 

STACK 34.80
Breite: 520 mm

Tiefe: 500 mm

Tiefe offen: 1500 mm

Höhe: 750 mm

BASE 37.30

EXTEND 39.30

STACK 34.30
Breite: 375 mm

Tiefe: 500 mm

Tiefe offen: 1000 mm

Höhe: 750 mm

BASE 37.90

EXTEND 39.90

STACK 34.90
Breite: 375 mm

Tiefe: 500 mm

Tiefe offen: 1000 mm

Höhe: 750 mm

BASE 37.10

EXTEND 39.10

STACK 34.10
Breite: 375 mm

Tiefe: 500 mm

Tiefe offen: 1000 mm

Höhe: 750 mm

BASE 37.20

EXTEND 39.20

STACK 34.20
Breite: 750 mm

Tiefe: 500 mm

Tiefe offen: 1000 mm

Höhe: 750 mm

BASE 37.40

EXTEND 39.40

STACK 34.40
Breite: 750 mm

Tiefe: 500 mm

Tiefe offen: 1000 mm

Höhe: 750 mm

BASE 37.60

EXTEND 39.60

STACK 34.60
Breite: 750 mm

Tiefe: 500 mm

Tiefe offen: 1000 mm

Höhe: 750 mm

BASE 37.70

EXTEND 39.70

STACK 34.70
Breite: 750 mm

Tiefe: 500 mm

Tiefe offen: 1000 mm

Höhe: 750 mm

BASE 30.33

EXTEND 30.33

STACK 30.33
Breite: 600 mm

Tiefe: 450 mm

Höhe: 750 mm

BASE 30.44

EXTEND 30.55

STACK 30.44
Breite: 670 mm

Tiefe: 500 mm

EXTEND: 1000mm

Höhe: 750 mm

BASE 30.66

EXTEND 30.66

STACK 30.66
Breite: 550 mm

Tiefe: 550 mm

Höhe: 750 mm

TAILOR 35.90

Breite: 465 mm

Breite offen: 1800 mm

Tiefe: 1000 mm

Höhe: 890 mm

START 31.10.

Breite: 900 mm

Tiefe: 500 mm

Höhe: 750 mm

STOOL 32.10

Breite: 420 mm

Tiefe: 450 mm

Höhe: 500 mm

Holzdekor 82
Buche Style Natur
Beech Style Natur
Hetre Style Natur
Бук (Style) натур

Holzdekor 83
Eiche Sonoma Natur
Oak Sonoma Natur

Chene Sonoma Natur
Дуб (Sonoma) натур

Holzdekor 85
Eiche Pegasus dunkel

Oak Pegasus dark
Chene Pegasus dunkel
Дуб (Pegasus) темного

Holzdekor 87
Ahorn Royal Natur
Maple Royal Natur
Érable Royal Natur

Королевская (Royal) натур

UNI-Dekor 80
Kristallweiss Perl
Cristal white Pearl
Crystal Blanc Pearl

Жемчужный (Pearl) белый
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LEITBILD
> Das Ziel:
 
Wir erwirtschaften den für die erfolgreiche
Weiterentwicklung und Zukunftssicherung des
Unternehmens erforderlichen Gewinn. Damit
schaffen und erhalten wir Arbeitsplätze.

> Die Werte:

Innovativ: Wir denken und handeln im Sinne konti-
nuierlicher Verbesserungen in allen Bereichen,
sind offen für Neues und bereit zu Veränderungen,
zum Nutzen unserer Kunden.

Eigenverantwortlich: Jeder von uns trägt durch
seine Leistung proaktiv zum Erfolg bei.

Seriös: Wir verhalten uns wertschätzend, sind
glaubwürdig und zuverlässig.

> Die Mitarbeiter: 
Wir verhalten uns aktiv und verantwortlich, und qualifizieren uns durch
Aus- und Weiterbildung.

> Die Führung: 
Wir fördern und fordern Leistung, weil zielorientierte und wertbeständige  Mitarbeiter
der ausschlaggebende Erfolgsfaktor sind. Der Vorbildfunktion entsprechen wir mit
situativem und wertschätzendem Führungsverhalten.

> Der Umgang miteinander: 
Wir unterstützen und schätzen uns funktions- und prozessübergreifend. Wir nutzen Aner-
kennung und Kritik als Chance zur Entwicklung und gestalten unsere Beziehungen korrekt.

> Die Produkte: 
Qualität, Leistung, Nutzen und Benutzerfreundlichkeit gelten für unsere Produkte und
Dienstleistungen gleichermaßen, entsprechend den jeweils gültigen Maßstäben.

> Die Beziehungen zu Geschäftspartnern: 
Wir handeln verlässlich und beständig, arbeiten mit unseren Kunden und Verwendern vertr-
auensvoll zusammen. So gewinnen wir unsere Kunden und schaffen gemeinsamen Nutzen.

> Die Verantwortung und Umwelt:
Wir sind uns unserer gesellschaftlichen Verantwortung bewusst. Durch ein aktives
Umweltmanagement tragen wir dazu bei, dass  uns und zukünftigen Generationen
eine aktive Umwelt erhalten bleibt.

> Die Zukunft
Wir erstreben stetiges, profitables Wachstum.
Durch kontinuierliche Verbesserung und Innovation
- in allen Bereichen - gestalten wir Märkte in denen
wir tätig und aktiv sind.

RMF – Hochregal-Plattenlager RMF – Plattenzuschnitt mit Zuschnittoptimierung

RMF – Format- und Kantenbearbeitungsstraße RMF – CNC-Bearbeitungszentrum mit autom. Beschickung RMF – Möbelmontage mit Korpus-Presse



RMF | Rauschenberger Möbel mit Funktion e.K. | Talaue 35 | 72202 Nagold / Schietingen | Tel: +49 (0) 7459 / 93347 - 0 |  Fax: +49 (0) 7459 / 93347 - 20 | Mail: info@rmf-moebel.com | www.rmf-moebel.com

Fachhändler, Dealer, Concessionnaire, стокист

Änderungen in Form und Farbe behalten wir uns vor und sind kein Reklamationsgrund. Diese dienen alleine der stetigen Weiterentwicklung unserer Möbelprogramme.


